
PICATINNY RAIL BLANK - MOUNTING SOLUTIONS PLUS 9" RAIL
BLANK

For Custom Mounting Of Accessory & Optics

CNC machined to true Picatinny dimensions, these cut-to-length blanks
provide unlimited accessory or scope mounting options for custom
applications. Bases are left undrilled for fitting to guns with non-standard hole
spacing or those needing special ring positioning. Precision crossslots easily
accept Picatinny or Weaver-style accessories and scope rings. Open top
design reduces weight without sacrificing strength. Available in 5-5/8", 9", and
18" lengths.

Attributes

Name: MOUNTING SOLUTIONS PLUS 9" RAIL BLANK
Manufacturer: MOUNTING SOLUTIONS PLUS
Product no.: 100003789
Mfr. No.: BYO-PAL-009
Action Type: -
Color: In-the-White
Make: Universal Rifles
Material: Aluminum
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Unfinished Bases
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für das Picatinny Rail Blank von Mounting Solutions Plus entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe das Picatinny Rail Blank stets mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe, ob der Installationsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Rail Blanks vor jeder
Benutzung.
Wenn du Mängel oder unsichere Bedingungen feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Zubehörteile und ZielfernrohrRinge, die den Picatinny oder
WeaverStilSpezifikationen entsprechen.
Versuche nicht, das Rail Blank zu modifizieren oder Bohrlöcher zu bohren, es sei denn, du bist dafür
qualifiziert.
Stelle sicher, dass das Rail Blank sicher an der Feuerwaffe montiert ist, bevor du es benutzt.
Befolge immer die Richtlinien des Herstellers der Feuerwaffe zur Montage von Zubehörteilen.
Vermeide die Verwendung des Rail Blanks unter extremen Bedingungen, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten, wie z.B. übermäßige Hitze oder Feuchtigkeit.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Installieren oder Handhaben des
Produkts.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Zubehörteile für die Installation.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du fortfährst.

Installation:2.

Positioniere das Rail Blank auf der Feuerwaffe, wo du es montieren möchtest.
Richte das Rail Blank mit den vorhandenen Montageschrauben der Feuerwaffe aus.
Falls erforderlich, markiere die gewünschten Lochpositionen auf dem Rail Blank für das Bohren,
wobei du sicherstellst, dass sie den Spezifikationen der Feuerwaffe entsprechen.
Verwende einen Bohrer, um Löcher im Rail Blank nur dann zu erstellen, wenn es notwendig ist und
du über die entsprechenden Fähigkeiten verfügst.
Sichere das Rail Blank an der Feuerwaffe mit geeigneten Schrauben oder Montagematerial. Stelle
sicher, dass alle Schrauben gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.

Nutzung:3.



Überprüfe nach der Installation die Stabilität des Rail Blanks, indem du vorsichtig Druck ausübst.
Befestige die gewünschten Zubehörteile oder ZielfernrohrRinge am Rail Blank und stelle sicher,
dass sie sicher befestigt sind.
Teste die Einrichtung in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird,
um Unfälle zu vermeiden.
Recycle Materialien, wenn möglich, und halte dich an die lokalen Richtlinien für das Recycling von Metall
und anderen Materialien.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Picatinny Rail Blanks, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Deine Sicherheit hat oberste Priorität, wenn du das Picatinny Rail Blank von Mounting Solutions Plus
verwendest. Indem du die in diesem Dokument beschriebenen Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst,
kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Produkt gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Picatinny Rail Blank from Mounting Solutions Plus. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle the Picatinny rail blank with care to avoid injury.
Ensure that the product is used for its intended purpose only.
Verify that the installation area is clean and free from any obstructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage to the rail blank before each use.
If you notice any defects or unsafe conditions, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible accessories and scope rings that adhere to Picatinny or Weaverstyle specifications.
Do not attempt to modify the rail blank or drill mounting holes unless you are qualified to do so.
Ensure that the rail blank is securely mounted to the firearm before use.
Always follow the firearm manufacturer's guidelines for mounting accessories.
Avoid using the rail blank in extreme conditions that may compromise its integrity, such as excessive
heat or moisture.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when installing or handling the product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and accessories for installation.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before proceeding.

Installation:2.

Position the rail blank on the firearm where you intend to mount it.
Align the rail blank with the existing mounting points on the firearm.
If applicable, mark the desired hole positions on the rail blank for drilling, ensuring they match the
firearm's specifications.
Using a drill, create holes in the rail blank only if necessary and if you have the appropriate skills.
Secure the rail blank to the firearm using suitable screws or mounting hardware. Ensure that all
screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Usage:3.

Once installed, check the stability of the rail blank by gently applying pressure.
Attach desired accessories or scope rings to the rail blank, ensuring they are securely fastened.
After installation, test the setup in a safe environment to ensure proper function.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent accidents.
Recycle materials when possible, following local guidelines for recycling metal and other materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or usage of the Picatinny Rail Blank, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
Your safety is paramount when using the Picatinny Rail Blank from Mounting Solutions Plus. By following the
guidelines and precautions outlined in this document, you can ensure a safe and effective experience with your
product. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK
Introducción
Gracias por elegir el Picatinny Rail Blank de Mounting Solutions Plus. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el Picatinny rail blank con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Verifica que el área de instalación esté limpia y libre de obstrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el rail blank antes de cada uso.
Si notas algún defecto o condición insegura, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo accesorios y anillos de visor compatibles que cumplan con las especificaciones de estilo
Picatinny o Weaver.
No intentes modificar el rail blank o perforar agujeros de montaje a menos que estés calificado para
hacerlo.
Asegúrate de que el rail blank esté montado de manera segura en el arma antes de usarlo.
Siempre sigue las pautas del fabricante del arma para montar accesorios.
Evita usar el rail blank en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como calor
excesivo o humedad.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al instalar o manipular el producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y accesorios necesarios para la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en condiciones seguras antes de proceder.

Instalación:2.

Coloca el rail blank en el arma donde intentes montarlo.
Alinea el rail blank con los puntos de montaje existentes en el arma.
Si es aplicable, marca las posiciones de los agujeros deseados en el rail blank para perforar,
asegurándote de que coincidan con las especificaciones del arma.
Usando un taladro, crea agujeros en el rail blank solo si es necesario y si tienes las habilidades
adecuadas.
Asegura el rail blank al arma utilizando tornillos o hardware de montaje adecuados. Asegúrate de
que todos los tornillos estén apretados según las especificaciones del fabricante.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica la estabilidad del rail blank aplicando presión suavemente.



Adjunta los accesorios o anillos de visor deseados al rail blank, asegurándote de que estén bien
fijados.
Después de la instalación, prueba la configuración en un entorno seguro para garantizar su
funcionamiento adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir accidentes.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas locales para el reciclaje de metal y otros
materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad o el uso del Picatinny Rail Blank, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados en el empaque o la documentación del producto.

Conclusión
Tu seguridad es primordial al usar el Picatinny Rail Blank de Mounting Solutions Plus. Siguiendo las pautas y
precauciones descritas en este documento, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
producto. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le PICATINNY RAIL BLANK
MOUNTING SOLUTIONS PLUS 9"
Introduction
Merci d'avoir choisi le Picatinny Rail Blank de Mounting Solutions Plus. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours le Picatinny rail blank avec soin pour éviter toute blessure.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie que la zone d'installation est propre et exempte de toute obstruction.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage sur le rail blank avant chaque utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des conditions dangereuses, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des accessoires et des anneaux de lunette compatibles qui respectent les
spécifications Picatinny ou Weaver.
Ne tente pas de modifier le rail blank ou de percer des trous de montage à moins d'être qualifié pour le
faire.
Assuretoi que le rail blank est solidement monté sur l'arme avant utilisation.
Suis toujours les directives du fabricant de l'arme pour le montage des accessoires.
Évite d'utiliser le rail blank dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son intégrité,
telles que la chaleur excessive ou l'humidité.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'installation ou de
la manipulation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et accessoires nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et en état de sécurité avant de continuer.

Installation :2.

Positionne le rail blank sur l'arme à l'endroit où tu souhaites le monter.
Aligne le rail blank avec les points de montage existants sur l'arme.
Si applicable, marque les positions des trous souhaités sur le rail blank pour le perçage, en
t'assurant qu'ils correspondent aux spécifications de l'arme.
À l'aide d'une perceuse, crée des trous dans le rail blank uniquement si nécessaire et si tu as les
compétences appropriées.
Fixe le rail blank à l'arme à l'aide de vis ou de matériel de montage approprié. Assuretoi que toutes
les vis sont serrées selon les spécifications du fabricant.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifie la stabilité du rail blank en appliquant doucement une pression.



Attache les accessoires ou les anneaux de lunette souhaités au rail blank, en t'assurant qu'ils sont
solidement fixés.
Après l'installation, teste la configuration dans un environnement sûr pour assurer un bon
fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter les accidents.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives locales pour le recyclage des
métaux et d'autres matériaux.

Conclusion
Ta sécurité est primordiale lors de l'utilisation du Picatinny Rail Blank de Mounting Solutions Plus. En suivant les
directives et les précautions décrites dans ce document, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec
ton produit. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il Picatinny Rail Blank di Mounting Solutions Plus. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il Picatinny rail blank con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Verificare che l'area di installazione sia pulita e priva di ostacoli.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controllare regolarmente eventuali segni di usura o danneggiamento del rail blank prima di ogni utilizzo.
In caso di difetti o condizioni di insicurezza, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo accessori e anelli per ottiche compatibili che rispettino le specifiche in stile Picatinny o
Weaver.
Non tentare di modificare il rail blank o di praticare fori di montaggio a meno che non si sia qualificati per
farlo.
Assicurarsi che il rail blank sia montato saldamente all'arma prima dell'uso.
Seguire sempre le linee guida del produttore dell'arma per il montaggio degli accessori.
Evitare di utilizzare il rail blank in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità,
come calore eccessivo o umidità.
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza, durante l'installazione
o la manipolazione del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e accessori necessari per l'installazione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di procedere.

Installazione:2.

Posizionare il rail blank sull'arma dove si intende montarlo.
Allineare il rail blank con i punti di montaggio esistenti sull'arma.
Se necessario, contrassegnare le posizioni dei fori desiderati sul rail blank per la foratura,
assicurandosi che corrispondano alle specifiche dell'arma.
Utilizzando un trapano, creare fori nel rail blank solo se necessario e se si possiedono le
competenze appropriate.
Fissare il rail blank all'arma utilizzando viti o hardware di montaggio adatti. Assicurarsi che tutte le
viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.

Utilizzo:3.



Una volta installato, controllare la stabilità del rail blank applicando delicatamente pressione.
Attaccare gli accessori o gli anelli per ottiche desiderati al rail blank, assicurandosi che siano fissati
saldamente.
Dopo l'installazione, testare l'assetto in un ambiente sicuro per garantire un corretto
funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire incidenti.
Riciclare i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio di metalli e altri
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o l'uso del Picatinny Rail Blank, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
La vostra sicurezza è fondamentale quando si utilizza il Picatinny Rail Blank di Mounting Solutions Plus.
Seguendo le linee guida e le precauzioni delineate in questo documento, è possibile garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il proprio prodotto. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di
sicurezza.



PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Picatinny Rail Blank fra Mounting Solutions Plus. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre sikker og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid Picatinny rail blank med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at produktet brukes til sitt tiltenkte formål.
Kontroller at installasjonsområdet er rent og fritt for hindringer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade på rail blank før hver bruk.
Hvis du oppdager noen defekter eller usikre forhold, stopp umiddelbart bruken og konsulter en
profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible tilbehør og kikkertringer som overholder Picatinny eller Weaverstil spesifikasjoner.
Ikke forsøk å modifisere rail blank eller bore monteringshull med mindre du er kvalifisert til å gjøre det.
Sørg for at rail blank er sikkert montert på våpenet før bruk.
Følg alltid våpenprodusentens retningslinjer for montering av tilbehør.
Unngå å bruke rail blank under ekstreme forhold som kan kompromittere integriteten, som overdreven
varme eller fuktighet.
Bruk passende verneutstyr, inkludert vernebriller, når du installerer eller håndterer produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og tilbehør for installasjon.
Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før du går videre.

Installasjon:2.

Plasser rail blank på våpenet der du har tenkt å montere den.
Juster rail blank med de eksisterende monteringspunktene på våpenet.
Hvis aktuelt, merk ønskede hullposisjoner på rail blank for boring, og sørg for at de samsvarer med
våpenets spesifikasjoner.
Bruk en drill for å lage hull i rail blank bare hvis nødvendig og hvis du har de riktige ferdighetene.
Fest rail blank til våpenet ved hjelp av passende skruer eller monteringsutstyr. Sørg for at alle
skruer er strammet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Når den er installert, kontroller stabiliteten til rail blank ved forsiktig å påføre trykk.
Fest ønskede tilbehør eller kikkertringer til rail blank, og sørg for at de er sikkert festet.
Etter installasjon, test oppsettet i et sikkert miljø for å sikre riktig funksjon.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det kastes på en sikker måte for å
forhindre ulykker.
Resirkuler materialer når det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer for resirkulering av metall og
andre materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Picatinny Rail Blank, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Din sikkerhet er avgjørende når du bruker Picatinny Rail Blank fra Mounting Solutions Plus. Ved å følge
retningslinjene og forholdsreglene som er skissert i dette dokumentet, kan du sikre en trygg og effektiv
opplevelse med produktet ditt. Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PICATINNY RAIL
BLANK MOUNTING SOLUTIONS PLUS 9" RAIL
BLANK
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Blanku Picatinny Rail od Mounting Solutions Plus. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki i zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z blankiem Picatinny z ostrożnością, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Sprawdź, czy obszar instalacji jest czysty i wolny od przeszkód.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzenia blanku przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad lub niebezpiecznych warunków, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów i pierścieni celowniczych, które spełniają specyfikacje stylu
Picatinny lub Weaver.
Nie próbuj modyfikować blanku ani wiercić otworów montażowych, chyba że masz odpowiednie
kwalifikacje.
Upewnij się, że blank jest pewnie zamontowany na broni przed użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi producenta broni dotyczącymi montażu akcesoriów.
Unikaj używania blanku w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego integralność, takich jak
nadmierne ciepło lub wilgoć.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas instalacji lub obsługi
produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed przystąpieniem do dalszych
działań.

Instalacja:2.

Umieść blank na broni w miejscu, w którym zamierzasz go zamontować.
Wyrównaj blank z istniejącymi punktami montażowymi na broni.
Jeśli to konieczne, zaznacz pozycje otworów na blanku do wiercenia, upewniając się, że
odpowiadają one specyfikacjom broni.
Używając wiertarki, wykonaj otwory w blanku tylko wtedy, gdy jest to konieczne i masz
odpowiednie umiejętności.
Zamocuj blank na broni za pomocą odpowiednich śrub lub materiałów montażowych. Upewnij się,
że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.



Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprawdź stabilność blanku, delikatnie naciskając na niego.
Przymocuj pożądane akcesoria lub pierścienie celownicze do blanku, upewniając się, że są pewnie
przymocowane.
Po instalacji przetestuj konfigurację w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec wypadkom.
Recyklinguj materiały, gdy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu metalu i
innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Blanku Picatinny
Rail, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub w
dokumentacji produktu.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas korzystania z Blanku Picatinny Rail od Mounting Solutions
Plus. Przestrzegając wskazówek i środków ostrożności zawartych w tym dokumencie, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z produktem. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.



PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Mounting Solutions Plusin Picatinny Rail Blankin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele Picatinny rail blankia aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista, että asennusalue on puhdas ja esteetön.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko rail blankissa kulumisen tai vaurioiden merkkejä ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai vaarallisia olosuhteita, lopeta käyttö heti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja kiikarirenkaita, jotka noudattavat Picatinny tai Weavertyyppisiä
vaatimuksia.
Älä yritä muokata rail blankia tai porata kiinnitysreikiä, ellei sinulla ole siihen tarvittavaa pätevyyttä.
Varmista, että rail blank on turvallisesti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Noudata aina asvalmistajan ohjeita lisävarusteiden kiinnittämisessä.
Vältä rail blankin käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat heikentää sen eheyttä, kuten
liiallisessa kuumuudessa tai kosteudessa.
Käytä asianmukaisia suojausvarusteita, kuten suojalaseja, asennettaessa tai käsiteltäessä tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja lisävarusteet asennusta varten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen etenemistä.

Asennus:2.

Aseta rail blank aseeseen siihen kohtaan, johon aiot sen kiinnittää.
Kohdista rail blank olemassa olevien kiinnityspisteiden kanssa aseessa.
Jos tarpeen, merkitse haluttujen reikien sijainnit rail blankiin poraamista varten varmistaen, että ne
vastaavat aseen vaatimuksia.
Käytä poraa ja tee reikiä rail blankiin vain, jos se on välttämätöntä ja jos sinulla on tarvittavat
taidot.
Kiinnitä rail blank aseeseen sopivilla ruuveilla tai kiinnitystarvikkeilla. Varmista, että kaikki ruuvit
on kiristetty valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Kun rail blank on asennettu, tarkista sen vakaus hellävaraisesti painamalla.
Kiinnitä halutut lisävarusteet tai kiikarirenkaat rail blankiin varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni.
Asennuksen jälkeen testaa asennus turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii
oikein.



Kierrätysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään turvallisesti
onnettomuuksien estämiseksi.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia ohjeita metallin ja muiden
materiaalien kierrättämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Picatinny Rail Blankin turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteys
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen asiakirjoissa.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää käyttäessäsi Mounting Solutions Plusin Picatinny Rail Blankia.
Noudattamalla tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita ja varotoimia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen tuotteesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



PICATINNY RAIL BLANK MOUNTING SOLUTIONS
PLUS 9" RAIL BLANK Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Picatinny Rail Blank från Mounting Solutions Plus. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid Picatinny rail blank med omsorg för att undvika skador.
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Verifiera att installationsområdet är rent och fritt från hinder.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage eller skador på rail blanken före varje användning.
Om du märker några defekter eller osäkra förhållanden, avbryt användningen omedelbart och rådfråga
en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla tillbehör och kikarsiktesringar som följer Picatinny eller Weaverstilens
specifikationer.
Försök inte att modifiera rail blanken eller borra monteringshål om du inte är kvalificerad att göra det.
Säkerställ att rail blanken är ordentligt monterad på vapnet innan användning.
Följ alltid vapentillverkarens riktlinjer för montering av tillbehör.
Undvik att använda rail blanken i extrema förhållanden som kan äventyra dess integritet, såsom
överdriven värme eller fukt.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du installerar eller hanterar produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör för installation.
Säkerställ att vapnet är avlastat och i ett säkert tillstånd innan du fortsätter.

Installation:2.

Placera rail blanken på vapnet där du avser att montera den.
Justera rail blanken med de befintliga monteringspunkterna på vapnet.
Om tillämpligt, markera de önskade hålpositionerna på rail blanken för borrning, och se till att de
matchar vapnets specifikationer.
Använd en borr för att skapa hål i rail blanken endast om det är nödvändigt och om du har rätt
kompetens.
Säkra rail blanken på vapnet med lämpliga skruvar eller monteringsmaterial. Se till att alla skruvar
är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:3.

När installationen är klar, kontrollera stabiliteten hos rail blanken genom att försiktigt applicera
tryck.
Montera önskade tillbehör eller kikarsiktesringar på rail blanken, och se till att de är ordentligt



fästa.
Efter installationen, testa uppsättningen i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallsanvisningar
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra olyckor.
Återvinn material när det är möjligt, följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av Picatinny Rail Blank, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Din säkerhet är avgörande när du använder Picatinny Rail Blank från Mounting Solutions Plus. Genom att följa
riktlinjerna och försiktighetsåtgärderna som anges i detta dokument kan du säkerställa en säker och effektiv
upplevelse med din produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Návod k bezpečnosti pro PICATINNY RAIL BLANK
MOUNTING SOLUTIONS PLUS 9" RAIL BLANK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prázdnou lištu Picatinny od společnosti Mounting Solutions Plus. Tento návod
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto
produktu. Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s prázdnou lištou Picatinny opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Ověřte, že instalační prostor je čistý a bez jakýchkoli překážek.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda na liště nejsou známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo nebezpečných podmínek, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a kroužky optiky, které odpovídají specifikacím Picatinny nebo
Weaver.
Nepokoušejte se upravit lištu nebo vyvrtat montážní otvory, pokud nejste kvalifikováni.
Zajistěte, aby byla lišta bezpečně namontována na zbrani před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce zbraně pro montáž příslušenství.
Vyhněte se používání lišty v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit její integritu, jako je
nadměrné teplo nebo vlhkost.
Při instalaci nebo manipulaci s produktem noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před pokračováním.

Instalace:2.

Umístěte prázdnou lištu na zbraň, kde ji chcete namontovat.
Zarovnejte lištu s existujícími montážními body na zbrani.
Pokud je to relevantní, označte požadované pozice otvorů na liště pro vrtání, ujistěte se, že
odpovídají specifikacím zbraně.
Pomocí vrtačky vytvořte otvory v liště pouze v případě, že je to nezbytné a máte odpovídající
dovednosti.
Zajistěte lištu k zbrani pomocí vhodných šroubů nebo montážního příslušenství. Ujistěte se, že
všechny šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte stabilitu lišty jemným tlakem.
Připevněte požadované příslušenství nebo kroužky optiky k liště, ujistěte se, že jsou bezpečně
upevněny.



Po instalaci otestujte nastavení v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby se předešlo
nehodám.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, podle místních pokynů pro recyklaci kovů a dalších materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo používání prázdné lišty Picatinny se prosím obraťte
na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo produktové dokumentaci.

Závěr
Vaše bezpečnost je na prvním místě při používání prázdné lišty Picatinny od společnosti Mounting Solutions
Plus. Dodržováním pokynů a opatření uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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